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Заседание открывается в 15 ч. 15 м. 
 
Пункт 33 повестки дня: Информация 
о несамоуправляющихся территориях, передаваемая 
согласно статье 73 e Устава Организации 
Объединенных Наций (A/63/23, главы VII и XII,  
и A/63/65) 
 
Пункт 34 повестки дня: Экономическая и иная 
деятельность, которая затрагивает интересы 
народов несамоуправляющихся территорий 
(A/63/23, главы V и XII) 
 
Пункт 35 повестки дня: Осуществление Декларации 
о предоставлении независимости колониальным 
странам и народам специализированными 
учреждениями и международными организациями, 
связанными с Организацией Объединенных Наций 
(A/63/23, главы VI и XII, и A/63/61) 
 
Пункт 36 повестки дня: Предоставление 
государствами-членами жителям 
несамоуправляющихся территорий возможностей 
для получения образования и профессиональной 
подготовки (A/63/67) 
 
Пункт 37 повестки дня: Осуществление Декларации 
о предоставлении независимости колониальным 
странам и народам (Территории, не охватываемые 
другими пунктами повестки дня) (A/63/23, главы VIII, 
IX, X и XII, A/63/23/Add.1 и A/63/131) 

1. Г-н Капамбве (Замбия) говорит, что делегация 
его страны надеется, что управляющие державы 
выполнят свои обязательства по отношению к 
несамоуправляющимся территориям и что им удастся 
ускорить процессы, способствующие самоопределению 
народов этих территорий.  

2. Переговоры по вопросу о Западной Сахаре 
начались в Манхассете в прошлом году на 
многообещающей ноте, однако в последнее время этот 
процесс, как представляется, замедлился и не смог 
приблизить стороны к урегулированию спора. Чувства 
разочарования, негодования и безысходности, 
испытываемые народом Западной Сахары, находят 
отражение в эмоциональных выступлениях 
петиционеров в Комитете. Такие эмоции могут 
привести к насилию, а жители Западной Сахары и без 
того достаточно подвергались насилию и страданиям. 
Они ожидают реальных результатов от переговоров, а 

также понимания и помощи со стороны 
международного сообщества и более значимого участия 
Организации Объединенных Наций в процессе поиска 
решения. Когда их права человека нарушаются, они 
вправе рассчитывать на защиту со стороны 
международного сообщества. Две стороны должны 
ускорить ведущиеся между ними переговоры, в то 
время как Организации Объединенных Наций 
необходимо настаивать на прогрессе и вмешиваться в 
тех случаях, когда любая из сторон нарушает 
общепризнанные нормы или препятствует усилиям в 
рамках процесса поиска мира. 

3. Г-н Мабунду (Конго), выступая по порядку 
ведения заседания, говорит, что делегация его страны 
хотела бы дистанцироваться от заявления по вопросу о 
Западной Сахаре, сделанного на предыдущем 
заседании представителем Кении от имени Группы 
африканских государств. 

4. Г-н Мба Мейе (Экваториальная Гвинея) говорит, 
что делегация его страны хотела бы внести свой вклад в 
дело поиска мирного и демократического решения 
сложного вопроса о Западной Сахаре. Между тем он 
воодушевлен происходящим политическим процессом 
и связанными с этим процессом инициативами, 
которые, как он надеется, приведут к окончательному 
решению данного вопроса. Поэтому все 
международное сообщество должно поддержать усилия 
Организации Объединенных Наций и Генерального 
секретаря, прилагаемые в связи с этим. Делегация 
Экваториальной Гвинеи также хотела бы 
дистанцироваться от заявления по вопросу о Западной 
Сахаре, сделанного на предыдущем заседании 
представителем Кении от имени Группы африканских 
государств. 

5. Г-н Усейн (Коморские Острова) говорит, что 
делегация его страны сохраняет нерушимую 
приверженность делу искоренения колониализма. 
В Сахаре, как и в других местах, вера в вооруженное 
сопротивление и противостояние должна смениться 
верой в силу переговоров. Оратор приветствует 
демонстрируемую двумя сторонами решимость 
продолжать переговоры, а также серьезные и 
заслуживающие доверия усилия Марокко, 
направленные на обеспечение урегулирования 
конфликта на основе переговоров. Он заявляет о своей 
поддержке соответствующих резолюций Совета 
Безопасности, в которых двум сторонам предлагается 
провести серьезные и предметные переговоры. В 
заключение он поддерживает усилия Генерального 
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секретаря и его Личного посланника по осуществлению 
этих резолюций и обеспечению успешного завершения 
переговоров в целях достижения справедливого, 
прочного и взаимоприемлемого политического 
решения. 

6. Г-н Мальмьерка Диас (Куба) говорит, что, хотя 
второе десятилетие уже приближается к концу, многие 
его цели остаются невыполненными; дело 
деколонизации должно по-прежнему являться одной из 
приоритетных задач Организации Объединенных 
Наций. Одних только усилий, прилагаемых 
Специальным комитетом по вопросу о ходе 
осуществления Декларации о предоставлении 
независимости колониальным странам и народам, и 
благих намерений значительного большинства 
государств-членов недостаточно; для успеха дела 
деколонизации необходима полная поддержка со 
стороны управляющих держав. То, что некоторые из 
этих держав продолжают отказываться сотрудничать с 
Комитетом по деколонизации и не выполнять свои 
обязательства согласно Уставу Организации 
Объединенных Наций и многочисленным 
соответствующим резолюциям Генеральной Ассамблеи, 
вызывает серьезную обеспокоенность. Между тем в 
качестве положительного примера конструктивного 
сотрудничества между управляющей державой и 
Комитетом может служить Новая Зеландия, 
организовавшая в октябре 2007 года референдум в 
Токелау и активно участвующая в процессе 
деколонизации на данной территории. 

7. Соединенные Штаты осуществляют колониальное 
господство над Пуэрто-Рико в течение 110 лет, хотя 
пуэрториканский народ никогда не прекращал своей 
борьбы за самоопределение. В связи с этим Комитет по 
деколонизации также принял 27 резолюций по вопросу 
о Пуэрто-Рико и неоднократно обращался с призывом о 
том, чтобы Генеральная Ассамблея провела 
всеобъемлющий обзор вопроса о Пуэрто-Рико во всех 
его аспектах. 

8. Организация Объединенных Наций подтвердила, 
что конфликт в Западной Сахаре является вопросом 
деколонизации, относящимся к сфере действия 
резолюции 1514 (XV) Генеральной Ассамблеи. 
Стороны должны продолжать начатые в 2007 году 
переговоры и приложить усилия для достижения 
решения, совместимого с данной резолюцией и 
Уставом Организации Объединенных Наций. 

9. Оратор вновь заявляет, что делегация Кубы 
полностью находится на стороне Аргентины в ее споре 
в отношении суверенитета над Мальвинскими 
островами, и вновь призывает как можно скорее 
добиться справедливого и окончательного решения 
данного вопроса. 

10. Куба считает своим долгом предоставлять 
возможности получения образования жителям 
несамоуправляющихся территорий и за последний год 
выделила 14 стипендий сверх тех, которые были 
предоставлены 587 учащимся из этих территорий, 
которые в настоящее время обучаются на Кубе. 
Государства-члены, которые в состоянии сделать это, 
должны последовать примеру Кубы и предоставить 
молодежи из несамоуправляющихся территорий 
возможность получить образование и 
профессиональную подготовку. В заключение, ссылаясь 
на резолюцию, представленную Экономическому и 
Социальному Совету специализированными 
учреждениями и международными органами, 
связанными с Организацией Объединенных Наций, по 
вопросу об оказании поддержки несамоуправляющимся 
территориям, оратор отмечает, что эти территории 
могут извлечь существенную пользу от поддержки со 
стороны таких учреждений и органов. 

11. Г-жа Грэм (Новая Зеландия) говорит, что 
делегация ее страны высоко оценивает усилия, 
прилагаемые членами Комитета для рассмотрения 
вопроса о Токелау. Между тем народ Токелау в ходе 
недавнего референдума, проходившего под 
наблюдением Организации Объединенных Наций, 
вновь не проявил достаточной поддержки идеи 
изменения статуса территории и осуществления 
самоопределения на основе свободной ассоциации с 
Новой Зеландией. В результате лидеры Токелау решили 
сосредоточить свои усилия на укреплении системы 
основных услуг, а не на поспешной организации 
третьего референдума о самоопределении. В настоящее 
время Новая Зеландия сотрудничает с Токелау в рамках 
крупной программы развития инфраструктуры, 
направленной на модернизацию учебных заведений и 
медицинских учреждений, и делает повышенный 
акцент на приближающемся создании безопасной и 
надежной мореходной службы, которая с 2010 года 
будет оснащена морскими судами. 

12. Новая Зеландия готова оказать народу Токелау 
помощь в деле подготовки к полному осуществлению 
своего основного права на самоопределение и 
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приветствует то повышенное внимание, которое 
Комитет уделяет вопросу о положении в Токелау. 

13. Г-н Соу (Гвинея) говорит, что все участники 
процесса деколонизации должны продолжать тесно и 
активно сотрудничать друг с другом в процессе поиска 
путей и средств эффективного осуществления плана 
действий в рамках второго десятилетия. Он 
приветствует созыв Тихоокеанского регионального 
семинара в мае 2008 года в Бандунге и полностью 
поддерживает содержащиеся в плане рекомендации, 
касающиеся региональных семинаров, 
информационных кампаний и визитов специальных 
миссий. 

14. Делегация Гвинеи воодушевлена тесными 
отношениями сотрудничества, сложившимися между 
Генеральным секретарем и Председателем Комиссии 
Африканского союза в деле поиска прочного решения 
вопроса о Западной Сахаре. Продолжающееся участие 
сторон в переговорах, ведущихся под эгидой Личного 
посланника Генерального секретаря, является 
многообещающим знаком в рамках процесса 
установления мира; впечатляющим выглядит также 
усиление таких мер укрепления доверия, как семейные 
визиты. Оратор также приветствует готовность сторон 
не только добросовестно возобновить переговоры, но и 
сделать сам процесс более интенсивным и значимым. 
Кроме того, им следует сотрудничать с Организацией 
Объединенных Наций в осуществлении 
соответствующих резолюций Совета Безопасности и 
Генеральной Ассамблеи. Четвертому комитету также 
следует сохранить существующую динамику процесса 
переговоров на основе уже достигнутых результатов и 
соответствующих решений Комитета по деколонизации 
и Движения неприсоединения. В заключение оратор 
настоятельно призывает Генерального секретаря и его 
следующего Личного посланника не прекращать 
прилагаемые ими усилия по достижению 
справедливого, прочного и взаимоприемлемого 
решения вопроса о Западной Сахаре. 

15. Г-н Абдельазиз (Египет), отмечая, что процесс 
деколонизации еще далеко не завершен, вновь заявляет 
о важности осуществления права на самоопределение 
согласно статье 73 Устава Организации Объединенных 
Наций. В соответствии с резолюцией 55/146 
Генеральной Ассамблеи о провозглашении второго 
Международного десятилетия за искоренение 
колониализма Организации и ее государствам-членам 
следует принять все необходимые меры для оказания 

народам несамоуправляющихся территорий помощи в 
осуществлении своего права на самоопределение.  

16. Для того чтобы как можно скорее покончить с 
колониализмом, Организации следует мобилизовать 
международную общественность в поддержку 
колониальных народов. Ей также следует попытаться 
усилить связи между Генеральной Ассамблеей, 
Специальным комитетом, Советом по правам человека, 
Департаментом общественной информации и 
Департаментом по политическим вопросам, с тем 
чтобы определить наилучшие возможные пути 
достижения независимости этими народами. 

17. Оратор призывает все управляющие державы 
своевременно представлять Специальному комитету 
как можно более полную информацию о положении на 
территориях, находящихся под их управлением, в 
политической, экономической и законодательной 
областях в соответствии со статьей 73 e Устава. 
Необходимо вновь подтвердить право колониальных 
народов распоряжаться своими природными ресурсами 
и порицать любые случаи злоупотребления этими 
ресурсами со стороны управляющей державы; 
аналогичным образом необходимо всячески защищать 
и сохранять культурную самобытность колониальных 
народов. 

18. Для ликвидации колониализма необходимо 
обеспечить дальнейшее усиление принципов свободы, 
демократии и равенства между государствами, а также 
полную поддержку неотъемлемого права всех народов 
на самоопределение и безусловное прекращение 
иностранной оккупации их территории. Делегация 
Египта будет и впредь поддерживать усилия по 
ликвидации колониализма. 

19. Г-н Эрмида Кастильо (Никарагуа) выражает 
признательность Специальному комитету за его 
целенаправленные и неустанные усилия по 
искоренению колониализма и оказанию колониальным 
народам помощи в реализации их неотъемлемых прав 
на самоопределение и независимость в соответствии с 
резолюцией 1514 (XV) Генеральной Ассамблеи. 
Отмечая, что рекомендации, резолюции и решения 
Специального комитета имеют жизненно важное 
значение для процесса самоопределения, оратор 
настоятельно призывает управляющие державы 
всецело сотрудничать с Комитетом для того, чтобы, 
наконец, добиться цели, намеченной в резолюции 1514 
(XV). 
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20. Напоминая, что Специальный комитет из года в 
год подтверждал право пуэрториканского народа на 
самоопределение и независимость, оратор говорит, что 
Пуэрто-Рико не должно быть исключено из процесса 
деколонизации Карибского региона. Генеральной 
Ассамблее пора отреагировать на рекомендации 
Специального комитета и рассмотреть вопрос о 
Пуэрто-Рико. 

21. Никарагуа вновь заявляет о своей солидарности с 
сахарским народом в его героической борьбе за 
самоопределение и независимость. В связи с этим 
оратор надеется, что Марокко и Фронт ПОЛИСАРИО 
продолжат переговоры без каких бы то ни было 
предварительных условий во имя достижения 
справедливого и прочного мира в Западной Сахаре. Он 
также заявляет о своей солидарности с Аргентиной в 
том, что касается спора по поводу суверенитета над 
Мальвинскими островами.  

22. Г-н Иссозе-Нгондет (Габон) говорит, что его 
страна сохраняет приверженность принципу 
многосторонности и центральной роли Организации 
Объединенных Наций в деле разрешения 
международных проблем. Вместе с тем Организации 
необходимо удвоить свои усилия, с тем чтобы 
полностью покончить с колониализмом к 2011 году. 

23. Что касается вопроса о Западной Сахаре, то 
оратор призывает активизировать усилия для ускорения 
переговоров между сторонами, проходящих в 
Манхассете под эгидой Генерального секретаря. 
В связи с этим он приветствует инициативу 
предоставления автономии, предложенную Марокко, и 
резолюцию 1754 (2007) Совета Безопасности, в которой 
сторонам предлагается начать переговоры в целях 
достижения справедливого и прочного политического 
решения. Он призывает государства-члены удвоить 
свои усилия в поддержку этих переговоров для их 
успешного завершения. 

24. Г-н Алзаяни (Бахрейн) отмечает резолюции и 
декларации, которые были приняты в последние годы в 
целях ликвидации колониализма. Несмотря на то что 
деятельность в рамках второго Международного 
десятилетия за искоренение колониализма замедлилась, 
это ни в коей мере не умаляет значение этого 
Десятилетия для усилий в области ликвидации 
колониализма. 

25. Государства-члены признают, что колониализм 
тормозит международное экономическое 
сотрудничество, препятствует социальному, 

экономическому и культурному развитию 
несамоуправляющихся территорий и является 
нарушением Устава Организации Объединенных Наций 
и международного права. В связи с этим все 
государства-члены должны поддержать прилагаемые 
Организацией усилия в целях полной и скорейшей 
ликвидации колониализма. 

26. Г-н Секудо (Нигерия) говорит, что 
международное сообщество сохраняет нерушимую 
приверженность делу осуществления плана действий в 
рамках второго Международного десятилетия за 
искоренение колониализма. Эту приверженность 
следует трансформировать в конкретные действия для 
обеспечения того, чтобы оставшиеся 
16 несамоуправляющихся территорий обрели 
независимость к 2010 году. Нигерия выступает за 
дальнейшее безусловное применение принципа 
самоопределения в отношении всех оставшихся 
территорий и против любой политики, направленной на 
продолжение угнетения или препятствующей 
осуществлению суверенного права на независимость. 

27. Нигерия обеспокоена медленными темпами 
решения вопроса о Западной Сахаре. Хотя 
правительству Алжира и следует выразить 
признательность за предоставление убежища 
сахарским семьям и гражданам, перемещенным в 
результате конфликта, этот жест отнюдь не делает 
задачу скорейшего проведения референдума менее 
актуальной. В связи с этим Африканский союз 
предложил Организации Объединенных Наций 
объединить усилия в целях содействия проведению 
референдума. Оратор призывает стороны конфликта 
добросовестно вести переговоры без каких бы то ни 
было предварительных условий в интересах 
достижения справедливого, прочного и 
взаимоприемлемого политического решения. 

28. Г-н Сантуш (Тимор-Лешти) говорит, что 
деятельность Организации Объединенных Наций в его 
стране помогла народу Тимора-Лешти осуществить 
свое право на самоопределение и независимость и что 
Организации Объединенных Наций следует поступить 
аналогичным образом и помочь народу Западной 
Сахары. Предоставление сахарскому народу 
возможности реализовать свое право на 
самоопределение является единственным способом 
разрешения конфликта, длящегося вот уже несколько 
десятилетий. Тимор-Лешти надеется, что все стороны 
будут в полном объеме сотрудничать в решении этого 
вопроса с Генеральным секретарем и его новым 
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Личным посланником, соблюдать взятые ими 
обязательства в области прав человека и выполнять 
свои обязательства по международному праву, в 
частности безотлагательно освободив всех, кто был 
лишен свободы в результате конфликта. 

29. Г-н Айзи (Папуа-Новая Гвинея), выступая от 
имени Вануату, Науру, Самоа, Соломоновых Островов, 
Тувалу и Фиджи, говорит, что для того, чтобы достичь 
целей второго Международного десятилетия, предстоит 
еще многое сделать. Поэтому Комитету следует 
продолжить свою работу, направленную на то, чтобы 
привести процесс деколонизации к успешному 
завершению. Делегации, от имени которых он 
выступает, поддерживают основные права народов 
тихоокеанских территорий на самоопределение и 
деколонизацию при условии, что они будут 
реализовываться с учетом свободно выраженных 
чаяний соответствующих народов и сообразовываться с 
принципами, провозглашенными в Уставе Организации 
Объединенных Наций. Хотя вопросы, с которыми 
сталкивается каждая из оставшихся 
несамоуправляющихся тихоокеанских территорий, 
носят уникальный и сложный характер, ни размер их 
территории, ни географическая удаленность или 
ограниченность имеющихся ресурсов не должны 
мешать или препятствовать осуществлению народами 
этих территорий своего неотъемлемого права на 
самоопределение.  

30. Что касается тревог, выраженных губернатором и 
председателем сената Американского Самоа в 
отношении их ограниченной роли в принятии решений, 
касающихся их территории, то оратор просит 
поддержать чаяния народа Американского Самоа и 
призывает управляющую державу в полной мере 
уважать эти надежды. 

31. Что касается Гуама, то оратор отмечает, что 
осуществление самоопределения народом чаморро 
является отнюдь не внутренним делом, а вопросом, 
относящимся к сфере полномочий Комитета. Оратор 
призывает Комитет направить на остров миссию с 
визитом и просит управляющую державу сотрудничать 
с Комитетом в решении вопроса о самоопределении 
применительно к народу Гуама. Государства, от имени 
которых он выступает, высоко оценивают инициативы 
Франции в области политического, экономического, 
социального и культурного развития в Новой 
Каледонии и призывают все заинтересованные стороны 
внести свой вклад в успешное завершение усилий, 

направленных на то, чтобы народ Новой Каледонии 
осуществил свое право на самоопределение. 

32. Что касается вопроса о Токелау, то 
сотрудничество Новой Зеландии с Комитетом и ее 
усилия в области деколонизации во всех аспектах 
продолжают служить для других управляющих держав 
примером для подражания. Принимая к сведению итоги 
недавно проведенного референдума, соответствующие 
государства в полной мере уважают желание народа 
Токелау отложить любые дальнейшие шаги, 
касающиеся процесса самоопределения. Они также 
приветствуют создание и начало работы 
Международного целевого фонда в Токелау для 
удовлетворения будущих потребностей территории в 
области развития и настоятельно призывают 
государства-члены и региональные и международные 
учреждения внести взносы в указанный фонд. Это 
поможет обеспечить Токелау столь необходимыми 
средствами для решения проблем, обусловленных 
небольшим размером, географической удаленностью и 
ограниченным запасом ресурсов данной территории.  

33. Г-н Лоайса Баореа (Боливия), присоединяясь к 
заявлениям, сделанным Мексикой от имени Группы 
Рио, Бразилией от имени Общего рынка стран Южного 
конуса (МЕРКОСУР) и связанных с ним государств, а 
также Кубой от имени Движения неприсоединения, 
говорит, что для обеспечения деколонизации 
несамоуправляющихся территорий необходима более 
конструктивная реакция со стороны управляющих 
держав; впечатляющим примером в связи с этим 
служит Токелау. Оратор высоко оценивает роль 
Специального комитета как форума для совместных 
действий по таким вопросам, как вопрос о 
Мальвинских островах, в отношении которых 
Генеральная Ассамблея сочла более применимым 
принцип суверенитета, нежели самоопределения. 
Вновь заявляя о своей поддержке Аргентины в вопросе 
о суверенитете над Мальвинскими островами, 
островом Южная Георгия и Южными Сандвичевыми 
островами, он выражает надежду на то, что 
Соединенное Королевство и Аргентина смогут найти 
мирное и прочное решение на основе конструктивного 
диалога. 

34. Оратор вновь заявляет о поддержке 
правительством Боливии стремления пуэрториканского 
народа осуществить свое неотъемлемое право на 
самоопределение в соответствии с целями и 
принципами Устава Организации Объединенных Наций 
и международного права. За более чем три десятилетия 
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в решении вопроса о Западной Сахаре не произошло 
почти никаких подвижек. Соответствующие резолюции 
Организации Объединенных Наций служат 
необходимой основой для достижения справедливого, 
прочного и взаимоприемлемого решения проблемы, 
связанной с сохранением последней оставшейся 
колонии в Африке, путем прямых переговоров между 
сторонами. 

35. Правительство Боливии решительно 
поддерживает идею проведения Постоянным форумом 
по вопросам коренных народов семинара с участием 
ведущих учреждений системы Организации 
Объединенных Наций для изучения влияния процесса 
деколонизации на экономическое и социальное 
положение коренных народов, проживающих на 
несамоуправляющихся территориях. 

36. Г-н Мауре (Мозамбик) приветствует переговоры, 
проходящие в Манхассете между представителями 
Королевства Марокко и Фронта ПОЛИСАРИО под 
эгидой Организации Объединенных Наций, и 
призывает обе стороны удвоить свои усилия для 
достижения долгожданного, взаимоприемлемого и 
устойчивого решения в интересах сахарского народа. 

37. Г-н Эхузу (Бенин) говорит, что, даже хотя второе 
Международное десятилетие и завершится через два 
года, существенного прогресса в деле определения 
окончательного статуса спорных территорий можно 
будет достичь путем усиления сотрудничества между 
Организацией Объединенных Наций, международным 
сообществом и соответствующими сторонами. 

38. Ситуация в Западной Сахаре продолжает 
вызывать серьезную обеспокоенность у делегации 
Бенина, которая особенно встревожена содержащейся в 
докладе Генерального секретаря информацией о 
нарушениях прав человека. Оратор призывает обе 
стороны не щадить усилий для уменьшения страданий 
людей, на которых отражается эта ситуация. Так, им 
следует усилить сотрудничество с Миссией 
Организации Объединенных Наций по проведению 
референдума в Западной Сахаре (МООНРЗС) и друг с 
другом в целях укрепления гуманитарных программ и 
повышения взаимного доверия. Оратор также 
приветствует непрекращающиеся усилия Организации 
Объединенных Наций и особенно Генерального 
секретаря по обеспечению справедливого, прочного и 
взаимоприемлемого решения, учитывающего интересы 
всех заинтересованных лиц. Он также настоятельно 
призывает стороны проявить гибкость, с тем чтобы 

найти выход из нынешней тупиковой ситуации. 
Прогресс, достигнутый после 2006 года благодаря 
прямым переговорам в Манхассете, дает основания 
надеяться на то, что существующие между сторонами 
разногласия удастся преодолеть. 

39. Г-жа Ндуку Боото (Демократическая Республика 
Конго) говорит, что позиция правительства ее страны в 
отношении сложного вопроса о Западной Сахаре 
остается прежней: стороны конфликта должны найти 
справедливое, прочное и взаимоприемлемое решение, 
которое предоставит народу этой территории 
возможность осуществить свое право на 
самоопределение на основе долгосрочных усилий 
Организации Объединенных Наций по оказанию ему 
содействия в реализации этого права. Для этого 
стороны и государства данного региона должны 
всесторонне сотрудничать с Организацией 
Объединенных Наций. Инициатива Марокко, 
касающаяся предоставления сахарскому региону 
статуса автономии, создала новую динамику, и 
правительство страны оратора приветствует серьезные 
и заслуживающие доверия усилия Марокко по 
достижению приемлемого решения. Делегация 
Демократической Республики Конго поддержит любую 
беспристрастную резолюцию, которая будет принята на 
основе консенсуса и которая, признавая центральную 
роль Совета Безопасности, подтвердит три последние 
резолюции Совета Безопасности и запретит любое 
вмешательство извне в текущие переговоры между 
сторонами. 

40. Г-н Кафандо (Буркина-Фасо) говорит, что 
делегации его страны ничего неизвестно о наличии 
какой бы то ни было единой позиции Группы 
африканских государств по вопросу о Западной Сахаре 
и поэтому она не может присоединиться к какому-либо 
заявлению, сделанному в связи с этим от ее имени. 
Хотя оратор и приветствует относительное 
спокойствие, которое в последнее время воцарилось в 
Западной Сахаре, нынешняя тупиковая ситуация вредит 
обеим сторонам и причиняет большие страдания 
гражданскому населению.  

41. Были предложены различные продуманные 
решения, и прагматическая инициатива Марокко 
служит твердой отправной точкой для переговоров на 
основе резолюции 1813 (2008) Совета Безопасности. 
Делегация Буркина-Фасо выступает за диалог между 
сторонами как единственный способ достижения 
прочного урегулирования конфликта. В связи с этим 
оратор приветствует прямые переговоры, проходившие 
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в 2007 и 2008 годах в Манхассете, и настоятельно 
призывает международное сообщество, особенно 
страны этого субрегиона, оказать сторонам поддержку 
в данном процессе. В заключение он высоко оценивает 
усилия Генерального секретаря и МООНРЗС, 
направленные на достижение мира и стабильности в 
Западной Сахаре и в регионе в целом. 

42. Г-н Кабрал (Гвинея-Бисау) говорит, что как 
представитель страны, которая боролась за 
независимость, он твердо верит в то, что все народы 
вправе свободно выбирать свое политическое будущее. 
Однако интересы одной стороны не должны 
преобладать над интересами другой стороны. Комитету 
следует организовать конструктивный диалог в 
интересах достижения прочного, приемлемого для всех 
решения и воздерживаться от избирательного подхода в 
рамках своих усилий по осуществлению резолюций, 
которые служат основой для переговоров по вопросу о 
Западной Сахаре, а именно резолюций 1783 (2007), 
1754 (2007) и 1813 (2008) Совета Безопасности. 

43. Западная Сахара имеет особое значение для 
африканцев; все африканцы в той или иной степени 
являются жертвами глобализации и недостаточного 
развития – проблем, которые следует решать сообща. 
Необходимо учитывать достигнутый прогресс и 
конструктивные предложения относительно 
дальнейших мер. В связи с этим оратор приветствует 
инновационные решения, предложенные Личным 
посланником Генерального секретаря Питером ван 
Валсумом. Принимая взвешенные решения и проявляя 
сдержанность, Комитет сможет выполнить свое 
обязательство достичь консенсуса по вопросу о 
Западной Сахаре и принять резолюцию, которая будет 
отражать все разнообразие точек зрения по данному 
вопросу и при этом внесет важный вклад в процесс 
установления мира. 

44. Г-н Бенмихиди (Алжир) говорит, что Алжир, 
который в течение длительного времени боролся за 
независимость, считает, что все народы, живущие в 
условиях колониального господства, вправе 
самостоятельно определять собственное будущее, и 
верит в то, что дело справедливости восторжествует 
над применением силы. Что касается Западной Сахары, 
являющейся последним бастионом колониализма в 
Африке, то оратор отмечает, что Алжир в течение вот 
уже более трех десятилетий является свидетелем 
последствий военной оккупации данной территории и 
поддерживает законное право ее народа на 
самоопределение в соответствии с международным 

правом. Алжир всегда выступал за сближение позиций 
двух сторон – Марокко и Фронта ПОЛИСАРИО – в 
рамках прямых переговоров и принимал участие во 
всех процессах и инициативах, направленных на 
примирение сахарского и марокканского народов, под 
эгидой Организации Объединенных Наций. 
Возобновление в апреле 2007 года переговоров на 
основе соответствующих предложений, выдвинутых 
сторонами, дало новый луч надежды на справедливое и 
прочное решение, особенно с учетом того, что 
резолюция 1754 (2007) Совета Безопасности, в которой 
сторонам, в частности, было настоятельно 
рекомендовано вести переговоры добросовестно и без 
каких бы то ни было предварительных условий, четко 
подтвердила право народа Западной Сахары на 
самоопределение. Стремясь вывести процесс поиска 
мира из тупиковой ситуации, ответственность за 
которую целиком и полностью несет Марокко, Алжир 
согласился принять участие в первых раундах 
переговоров в Манхассете в качестве наблюдателя. Он 
выступил за выработку нового определения основы для 
переговоров и их повестки дня при посредничестве 
Личного посланника Генерального секретаря. 

45. На протяжении переговоров представители 
Фронта ПОЛИСАРИО призывали к неограниченному 
осуществлению сахарским народом права на 
самоопределение, не предвосхищая его результатов, в 
то время как марокканская сторона пыталась с самого 
начала добиться признания ее предложения об 
автономии под суверенитетом Марокко в качестве 
единственной основы для переговоров, предопределяя 
тем самым эти результаты. Занимая такую позицию, 
Марокко не выполняет свое обязательство сотрудничать 
в деле осуществления соответствующих резолюций 
Совета Безопасности и Генеральной Ассамблеи и в 
одностороннем порядке толкует принцип 
самоопределения, отказываясь дать свое согласие на 
проведение свободного и справедливого референдума, 
в ходе которого вопрос об автономии будет одним из 
нескольких возможных вариантов. 

46. Закона и порядка на территории Западной Сахары 
нет в течение уже 33 лет. Пока переговоры 
продолжаются, было бы справедливо, чтобы народ 
оккупированной территории был обеспечен 
надлежащей международной защитой от репрессий, о 
которых рассказывают независимые средства массовой 
информации и ведущие неправительственные 
организации. Необходимо снять завесу молчания, 
окружающую данную территорию, и обеспечить 
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журналистам, парламентариям и представителям 
гуманитарных организаций свободный доступ к 
территории и ее населению. Кроме того, сахарские 
беженцы, проживающие на территории Алжира, 
должны перестать использоваться в качестве пешек в 
политической игре и международному сообществу 
следует предоставить им более значительную 
гуманитарную помощь. 

47. Сейчас процесс переговоров как никогда 
нуждается в поддержке, и международное сообщество 
должно найти решение, которое помогло бы 
совместить, а не противопоставить друг другу 
принципы международного права и объективные 
реалии, такие как существование сахарского народа.  

48. Задержка начала пятого раунда переговоров 
обусловлена тем, что две стороны пока не одобрили 
назначение нового Специального посланника. 
Разумеется, добиться решения на основе переговоров 
будет непросто с учетом всей остроты и сложности 
данного конфликта. Международное сообщество 
должно помочь создать необходимый климат доверия, 
приняв такую резолюцию, которая откроет путь к 
взаимоприемлемому решению, включающему право на 
самоопределение, как оно уже делало в прошлом. 

49. Г-н Сахель (Марокко) говорит, что делегация его 
страны хотела бы дистанцироваться от заявления, 
сделанного на предыдущем заседании представителем 
Кении от имени Группы африканских государств. 
Комитету вновь предлагается обсуждать вопрос, 
который в отсутствие внешнего вмешательства, 
являющегося следствием региональной вражды, 
никогда не фигурировал бы в повестке дня. Оратор 
обращает внимание на меморандум, в котором 
изложена история данного конфликта и который 
делегация Марокко только что распространила среди 
других делегаций. Оратор остановится лишь на 
недавних событиях, с тем чтобы дать Комитету 
возможность вынести объективное суждение 
относительно достигнутого прогресса и препятствий, 
сохраняющихся на пути урегулирования этого 
регионального спора и серьезно препятствующих 
усилиям по укреплению мира, сотрудничества и 
солидарности и превращению Магриба в регион, 
свободный от терроризма и пользующийся доверием у 
региональных и международных партнеров.  

50. Стремясь найти выход из создавшегося тупика, 
Марокко выступило с инициативой предоставления 
сахарскому региону статуса автономии, которая в 

резолюции 1754 (2007) Совета Безопасности была 
охарактеризована как "заслуживающая доверия" и 
которая опиралась на новый подход, основанный на 
переговорах, принципе добросовестности и стремлении 
двигаться вперед в интересах достижения 
взаимоприемлемого политического решения. 
Инициатива Марокко предусматривает форму 
самоопределения и, как подчеркивается в резолюции 
62/116, допускает все имеющиеся варианты 
самоопределения, которые будут соответствовать 
свободно выраженным чаяниям соответствующего 
народа. Разумеется, после переговоров Марокко 
намерено вынести свою инициативу на всенародное 
утверждение. Следует напомнить, что в направленной в 
будущее и принятой на основе консенсуса резолюции 
62/116 не было сделано никаких ссылок на предыдущие 
планы урегулирования, которым были свойственны те 
или иные недостатки; теперь же, одобрив резолюцию 
1754 (2007), Генеральная Ассамблея согласилась с 
истинным характером данного вопроса и способами его 
решения. 

51. Новая динамика, возникшая благодаря 
инициативе Марокко, дала возможность провести 
четыре раунда переговоров и принять три 
последовательные резолюции Совета Безопасности, в 
которых подчеркивался серьезный характер усилий 
Марокко, направленных на то, чтобы положить конец 
спору, то, насколько демократично и открыто эта страна 
разрабатывала свою инициативу относительно 
автономии в сотрудничестве с национальными 
заинтересованными сторонами и различными 
сегментами населения сахарского региона, и 
необходимость проведения реалистичных и значимых 
переговоров в духе компромисса. Реалистичный подход 
являлся отличительным свойством предыдущего 
Специального посланника Генерального секретаря; 
более того, этот подход был одобрен и утвержден 
Генеральным секретарем в его докладе S/2008/251. 
Позднее, по окончании четырех раундов переговоров, 
Специальный посланник представил Совету 
Безопасности честную и объективную оценку своих 
продолжавшихся в течение трех лет посреднических 
усилий. Он пришел к выводу, что вариант, связанный с 
предоставлением Сахаре независимости, является 
нереалистичным и что выдвижение этого варианта в 
качестве предварительного условия для переговоров 
неизбежно приведет к созданию тупиковой ситуации. 
Учитывая мнение Специального посланника, Совет 
Безопасности принял резолюцию 1813 (2008), в 
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которой призвал стороны действовать в духе реализма и 
компромисса.  

52. При сложившихся обстоятельствах сложно понять 
обструкционистское отношение некоторых сторон к 
Специальному посланнику и их попытки опорочить 
его. Поступая подобным образом, они намеренно 
упускают многообещающую возможность, которая 
помогла бы им избавить людей, бедствующих в лагерях 
в Тиндуфе, от страданий. Оратор настоятельно 
призывает международное сообщество помочь 
сохранить динамику переговоров в отношении 
инициативы Марокко и упрочить достигнутый 
прогресс. Данная инициатива по-прежнему 
предоставляет реальную возможность для того, чтобы 
раз и навсегда решить данный вопрос и помочь 
сформировать атмосферу примирения, сотрудничества 
и солидарности в регионе Магриба. Искренняя 
готовность Марокко вести переговоры, разумеется, 
будет зависеть от готовности других сторон, прежде 
всего Алжира, действовать конструктивно и строить 
партнерство с Марокко на основе связей, 
объединяющих народы этих двух стран. 

53. Г-н Шепард (Соединенное Королевство), 
выступая в порядке осуществления своего права на 
ответ на заявление Кубы, говорит, что позиция 
правительства его страны в отношении суверенитета 
над Фолклендскими (Мальвинскими) островами 
хорошо известна. Соединенное Королевство не 
подвергает сомнению свой суверенитет над этими 
островами, и никакие переговоры по поводу их 
суверенитета невозможны, если только этого не 
пожелают сами жители этих островов. 

54. Г-н Мальмьерка Диас (Куба) говорит, что 
правительство его страны занимает четкую позицию в 
отношении спора по поводу суверенитета над 
Мальвинскими (Фолклендскими) островами и что эти 
острова являются частью территории Аргентины. Куба 
призывает провести справедливые переговоры, которые 
обеспечат сохранение территориальной целостности 
Аргентины и защиту интересов жителей этих островов. 

Заседание закрывается в 18 ч. 00 м. 


